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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i DKSH Nordic A/S To the shareholders of DKSH Nordic A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for DKSH Nordic
A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2017, der omfatter resultatopgørelse, balance,
egenkapitalopgørelse og noter, herunder an-
vendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbej-
des efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of
DKSH Nordic A/S  for the financial year 1
January - 31 December 2017,  which comprise
income statement, balance sheet, statement of
changes in equity and notes, including
accounting policies. The financial statements
are prepared in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, passi-
ver og finansielle stilling pr. 31. december 2017
samt af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2017 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the financial position of the
Company at 31 December 2017 and of the
results of the Company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2017 in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er gældende i Danmark.
Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens
afsnit "Revisors ansvar for revisionen af års-
regnskabet". Det er vores opfattelse, at det
opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og eg-
net som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and
the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the "Auditor's responsibilities for
the audit of the financial statements" section of
our report. We believe that the audit evidence
we have obtained is sufficient and appropriate
to provide a basis for our opinion.

Uafhængighed Independence

Vi er uafhængige af selskabet i overensstemmel-
se med internationale etiske regler for revisorer
(IESBA's etiske regler) og de yderligere krav,
der er gældende i Danmark, ligesom vi har
opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i hen-
hold til disse regler og krav.

We are independent of the Company in
accordance with the International Ethics
Standards Board for Accountants' Code of
Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements
applicable in Denmark, and we have fulfilled our
other ethical responsibilities in accordance with
these rules and requirements.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of financial statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
Management determines is necessary to enable
the preparation of financial statements that are
free from material misstatement, whether due
to fraud or error.
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Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold
vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant;
samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, med-
mindre ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet
realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements,
Management is responsible for assessing the
Company's ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters
related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the
financial statements unless Management either
intends to liquidate the Company or to cease
operations, or has no realistic alternative but to
do so.

Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabet

Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden væsent-
lig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, og at afgive en revisions-
påtegning med en konklusion. Høj grad af sikker-
hed er et højt niveau af sikkerhed, men er ikke
en garanti for, at en revision, der udføres i over-
ensstemmelse med internationale standarder
om revision og de yderligere krav, der er gæl-
dende i Danmark, altid vil afdække væsentlig fejl-
information, når sådan findes. Fejlinformationer
kan opstå som følge af besvigelser eller fejl og
kan betragtes som væsentlige, hvis det med
rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller
samlet har indflydelse på de økonomiske beslut-
ninger, som regnskabsbrugerne træffer på
grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance as to whether the financial
statements as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error
and to issue an auditor's report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high
level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs and
the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements can
arise from fraud or error and are considered
material if, individually or in the aggregate, they
could reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the basis
of the financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revi-
sion og de yderligere krav, der er gældende i
Danmark, foretager vi faglige vurderinger og op-
retholder professionel skepsis under revisionen.
Herudover:

As part of an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements
applicable in Denmark, we exercise professional
judgement and maintain professional scepticism
throughout the audit. We also:

u Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlin-
ger som reaktion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og
egnet til at danne grundlag for vores konklu-
sion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig
fejlinformation forårsaget af besvigelser er
højere end ved væsentlig fejlinformation
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan om-
fatte sammensværgelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller tilsi-
desættelse af intern kontrol.

u Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting
from fraud is higher than for one resulting
from error as fraud may involve collusion,
forgery, intentional omissions,
misrepresentations or the override of
internal control.

u Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er passen-
de efter omstændighederne, men ikke for
at kunne udtrykke en konklusion om effekti-
viteten af selskabets interne kontrol.

u Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design
audit procedures that are appropriate in
the circumstances, but not for the purpose
of expressing an opinion on the
effectiveness of the Company's internal
control.
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u Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmæssige skøn og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

u Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related
disclosures made by Management.

u Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende,
samt om der på grundlag af det opnåede
revisionsbevis er væsentlig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold, der
kan skabe betydelig tvivl om selskabets
evne til at fortsætte driften. Hvis vi konklu-
derer, at der er en væsentlig usikkerhed,
skal vi i vores revisionspåtegning gøre
opmærksom på oplysninger herom i års-
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger
ikke er tilstrækkelige, modificere vores kon-
klusion. Vores konklusion er baseret på det
revisionsbevis, der er opnået frem til dato-
en for vores revisionspåtegning. Fremtidige
begivenheder eller forhold kan dog med-
føre, at selskabet ikke længere kan fortsæt-
te driften.

u Conclude on the appropriateness of
Management's use of the going concern
basis of accounting in preparing the
financial statements and, based on the
audit evidence obtained, whether a
material uncertainty exists related to
events or conditions that may cast
significant doubt on the Company's ability
to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our
auditor's report to the related disclosures
in the financial statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor's report. However, future
events or conditions may cause the
Company to cease to continue as a going
concern.

u Tager vi stilling til den samlede præsenta-
tion, struktur og indhold af årsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om års-
regnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en sådan
måde, at der gives et retvisende billede her-
af.

u Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the financial statements,
including the note disclosures, and whether
the financial statements represent the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
bl.a. det planlagte omfang og den tidsmæssige
placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuel-
le betydelige mangler i intern kontrol, som vi
identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters,
the planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the
Management's review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen
form for konklusion med sikkerhed om ledelses-
beretningen.

Our opinion on the financial statements does
not cover the Management's review, and we do
not express any form of assurance conclusion
thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet
er det vores ansvar at læse ledelsesberetningen
og i den forbindelse overveje, om ledelsesberet-
ningen er væsentligt inkonsistent med årsregn-
skabet eller vores viden opnået ved revisionen
eller på anden måde synes at indeholde væsent-
lig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read the
Management's review and, in doing so, consider
whether the Management's review is materially
inconsistent with the financial statements or
our knowledge obtained during the audit, or
otherwise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger
i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether the Management's review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.
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Baseret pe det udforte arbejde er det vores
opfattelse, at ledelsesberetningen er i overens-
stemmelse med Srsregnskabet og er udarbejdet
i overensstemmelse med Srsregnskabslovens
krav. Vi har ikke fundet vesentlig fejlinforma-
tion i ledelsesberetningen.

Kobenhavn, den26. juni 2018
Copenhaqen, 26 June 2018

ERNST & YoUNG
kendt Revisionspartnerselskab
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Based on the work we have performed, we
conclude that the Management's review is in
accordance with the financial statements and
has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial Statement
Act. We did not identify any material
misstatement of the Management's review.
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Ledelsesberetning
Management's review

Oplysninger om selskabet
Company details

Navn/Name DKSH Nordic A/S
Adresse, postnr., by/Address, Postal code, City Birkerød Kongevej 150 A, 1., 3460 Birkerød

CVR-nr./CVR no. 37 43 91 18
Hjemstedskommune/Registered office Birkerød
Regnskabsår/Financial year 1. januar - 31. december/1 January - 31 December

Telefon/Telephone +45 45 81 44 88

Bestyrelse/Board of Directors John-Henrik Michael Römling, formand/Chairman

Peter Lauenborg From
Rune Foldnes

Direktion/Executive Board Peter Lauenborg From

Revision/Auditors Ernst & Young Godkendt Revisionspartnerselskab
Osvald Helmuths Vej 4, Postboks 250, 2000 Frederiksberg

Bankforbindelse/Bankers Nordea

Beretning
Management commentary

Virksomhedens væsentligste aktiviteter Business review

Virksomhedens væsentligste aktiviteter er
distribution af materialer til fødevare- og
kemikalieindustrien.

The Company's primary activity is distribution
of materials for the food and speciality
chemicals industries.

Begivenheder efter balancedagen Events after the balance sheet date

Der er ikke efter balancedagen indtruffet
begivenheder af væsentlig betydning for
virksomhedens finansielle stilling.

Virksomheden forventes fusioneret med
datterselskabet Andreas Jennow A/S i 2018.

No events materially affecting the Company's
financial position have occurred subsequent to
the financial year-end.

The Company is expected to merge with the
subsidiary Andreas Jennow A/S during 2018.
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Resultatopgørelse
Income statement

Note
Note DKK 2017 2016

Bruttofortjeneste
Gross margin

3.994.051 4.528.364

2 Personaleomkostninger
Staff costs

-420.335 -1.396.376

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver

Amortisation/depreciation and impairment of intangible assets and property,
plant and equipment

-36.665 -36.665

Resultat før finansielle poster
Profit before net financials

3.537.051 3.095.323

Indtægter af kapitalandele i associerede virksomheder
Income from investments in associates

-20.056 -185.711

Finansielle indtægter
Financial income

77.512 336.859

3 Finansielle omkostninger
Financial expenses

-1.484.779 -1.074.247

Resultat før skat
Profit before tax

2.109.728 2.172.224

4 Skat af årets resultat
Tax for the year

-489.025 -433.811

Årets resultat
Profit for the year

1.620.703 1.738.413

Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriation of profit

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdi
Net revaluation reserve according to the equity method

0 -415.641

Overført resultat
Retained earnings

1.620.703 2.154.054

1.620.703 1.738.413
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Balance
Balance sheet

Note
Note DKK 2017 2016

AKTIVER
ASSETS

Anlægsaktiver
Fixed assets

Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

109.995 146.660

109.995 146.660

5 Finansielle anlægsaktiver
Investments

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder (kostpris)
Investments in group entities, cost value

95.165.583 95.165.583

Kapitalandele i associerede virksomheder (indre værdi)
Investments in associates, net asset value

0 404.930

95.165.583 95.570.513

Anlægsaktiver i alt
Total fixed assets 95.275.578 95.717.173

Omsætningsaktiver
Non-fixed assets

Varebeholdninger
Inventories

Fremstillede færdigvarer og handelsvarer
Finished goods and goods for resale

1.217.900 1.743.922

Forudbetalinger for varer
Prepayments for goods

24.932 313.095

1.242.832 2.057.017

6 Tilgodehavender
Receivables

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

7.546.290 5.951.293

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group entities

2.239.925 0

Tilgodehavender hos associerede virksomheder
Receivables from associates

24.927 898.125

Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets

20.613 27.485

Tilgodehavende selskabsskat
Income taxes receivable

0 402.688

Andre tilgodehavender
Other receivables

99 25.133

Periodeafgrænsningsposter
Deferred income 

0 6.043

9.831.854 7.310.767

Likvide beholdninger
Cash

2.193.904 16.090.682

Omsætningsaktiver i alt
Total non-fixed assets

13.268.590 25.458.466

AKTIVER I ALT
TOTAL ASSETS

108.544.168 121.175.639
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Financial statements 1 January - 31 December

Balance
Balance sheet

Note
Note DKK 2017 2016

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

Egenkapital
Equity

7 Selskabskapital
Share capital

500.000 500.000

Overført resultat
Retained earnings 

16.015.899 14.395.196

Egenkapital i alt
Total equity

16.515.899 14.895.196

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

Kortfristede gældsforpligtelser
Current liabilities other than provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables

2.247.845 7.546.678

Gæld til associerede virksomheder
Payables to associates

87.308.039 83.704.688

Skyldig selskabsskat
Income taxes payable

1.916.878 0

Anden gæld
Other payables

555.507 15.029.077

92.028.269 106.280.443

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions

92.028.269 106.280.443

PASSIVER I ALT
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

108.544.168 121.175.639

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

8 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies, etc.

9 Sikkerhedsstillelser
Collateral

10 Nærtstående parter
Related parties
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

DKK

Selskabskapital
Share capital

Overført resultat
Retained earnings 

I alt
Total

Egenkapital 1. januar 2017
Equity at 1 January 2017

500.000 14.395.196 14.895.196

Overført via resultatdisponering
Transfer through appropriation of profit

0 1.620.703 1.620.703

Egenkapital 31. december 2017
Equity at 31 December 2017

500.000 16.015.899 16.515.899
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Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for DKSH Nordic A/S for 2017 er
aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for klasse B-virksomheder
med tilvalg af visse bestemmelser for klasse C.

The annual report of DKSH Nordic A/S for 2017
has been prepared in accordance with the
provisions in the Danish Financial Statements
Act applying to reporting class B entities and
elective choice of certain provisions applying to
reporting class C entities.

I henhold til årsregnskabslovens § 112, stk. 1,
er der ikke udarbejdet koncernregnskab.

In accordance with section 112(1) of the Danish
Financial Statements Act, the Company has not
prepared consolidated financial statements.

Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabs-
praksis som sidste år.

The accounting policies applied by the Company
are consistent with those of last year.

Valutaomregning Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
første indregning til transaktionsdagens kurs.

On initial recognition, transactions denominated
in foreign currencies are translated at the
exchange rates at the transaction date.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære pos-
ter i fremmed valuta omregnes til balanceda-
gens valutakurs. Forskellen mellem balanceda-
gens kurs og kursen på tidspunktet for tilgodeha-
vendets eller gældsforpligtelsens opståen eller
indregning i seneste årsregnskab indregnes i
resultatopgørelsen under finansielle indtægter
og omkostninger.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rate at the balance
sheet date. The difference between the
exchange rates at the balance sheet date and
the date at which the receivable or payable
arose or was recognised in the most recent
financial statements is recognised in the income
statement as financial income or financial
expenses.

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af handelsvarer og færdigva-
rer indregnes i nettoomsætningen, når over-
gang af de væsentligste fordele og risici til
køber har fundet sted, indtægten kan opgøres
pålideligt, og betaling forventes modtaget. Tids-
punktet for overgang af de væsentligste fordele
og risici tager udgangspunkt i standardiserede
leveringsbetingelser baseret på Incoterms®
2010.

Income from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in revenue when
the most significant rewards and risks have
been transferred to the buyer and provided the
income can be measured reliably and payment
is expected to be received. The date of the
transfer of the most significant rewards and
risks is based on standardised terms of delivery
based on Incoterms® 2010.

Bruttofortjeneste Gross margin

I resultatopgørelsen er nettoomsætning,
vareforbrug og eksterne omkostninger med hen-
visning til årsregnskabslovens § 32 sammendra-
get til én regnskabspost benævnt
bruttofortjeneste.

The items revenue, cost of sales and external
expenses have been aggregated into one item in
the income statement called gross margin in
accordance with section 32 of the Danish
Financial Statements Act.
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Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger vedrørende virksomhedens primære akti-
vitet, der er afholdt i årets løb, herunder omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administra-
tion, lokaler, tab på debitorer, ydelser på opera-
tionelle leasingkontrakter m.v.

Other external expenses include the year's
expenses relating to the Company's core
activities, including expenses relating to
distribution, sale, advertising, administration,
premises, bad debts, payments under operating
leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner, samt andre
omkostninger til social sikring m.v. til virksomhe-
dens medarbejdere. I personaleomkostninger er
fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pension to the
Company's employees, as well as other social
security contributions, etc. The item is net of
refunds from public authorities.

Afskrivninger Depreciation

Afskrivninger omfatter afskrivninger på
materielle anlægsaktiver.

The item comprises depreciation of property,
plant and equipment.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kost-
prisen med fradrag af eventuel restværdi, afskri-
ves lineært over den forventede brugstid, base-
ret på følgende vurdering af aktivernes forvente-
de brugstider:

The basis of depreciation, which is calculated as
cost less any residual value, is depreciated on a
straight line basis over the expected useful life.
The expected useful lives of the assets are as
follows:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

3 - 5 år/years

Indtægter af kapitalandele i datter- og
associerede virksomheder

Income from investments in subsidiaries and
associates

Posten omfatter den forholdsmæssige andel af
resultat efter skat i datterselskabet efter elimi-
nering af interne avancer eller tab.

The item includes the Company's proportionate
share of the profit/loss for the year in the
subsidiary after elimination of intra-group
income or losses.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Posterne omfatter rente-
indtægter og -omkostninger, herunder fra til-
knyttede virksomheder, deklarerede udbytter
fra andre værdipapirer og kapitalandele, finansi-
elle omkostninger ved finansiel leasing, realise-
rede og urealiserede kursgevinster og -tab ved-
rørende kapitalandele, transaktioner i fremmed
valuta, amortisering af finansielle aktiver og for-
pligtelser.

Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts that
relate to the financial reporting period. The
items comprise interest income and expenses,
e.g. from group entities, declared dividends
from other securities and investments, financial
expenses relating to finance leases, realised and
unrealised capital gains and losses relating to
investments, exchange gains and losses and
amortisation of financial assets and liabilities.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Skat Tax

Skat af årets resultat omfatter aktuel skat af
årets forventede skattepligtige indkomst og
årets regulering af udskudt skat. Årets skat ind-
regnes i resultatopgørelsen med den del, der
kan henføres til årets resultat, og i egenkapita-
len med den del, som kan henføres til transaktio-
ner indregnet i egenkapitalen.

Tax for the year includes current tax on the
year's expected taxable income and the year's
deferred tax adjustments. The portion of the tax
for the year that relates to the profit/loss for
the year is recognised in the income statement,
whereas the portion that relates to transactions
taken to equity is recognised in equity.

Virksomheden indgår i sambeskatning med
øvrige koncernvirksomheder. Den danske sel-
skabsskat fordeles mellem overskuds- og under-
skudsgivende danske selskaber i forhold til dis-
ses skattepligtige indkomst (fuld fordeling).

The entity is jointly taxed with other group
entities. The total Danish income tax charge is
allocated between profit/loss-making Danish
entities in proportion to their taxable income
(full absorption).

Sambeskattede selskaber med overskydende
skat godtgøres som minimum i henhold til de
gældende satser for rentegodtgørelser af admi-
nistrationsselskabet, ligesom sambeskattede sel-
skaber med restskat som maksimum betaler et
tillæg i henhold til de gældende satser for rente-
tillæg til administrationsselskabet.

Jointly taxed entities entitled to a tax refund
are reimbursed by the management company
based on the rates applicable to interest
allowances, and jointly taxed entities which
have paid too little tax pay a surcharge
according to the rates applicable to interest
surcharges to the management company.

Balancen Balance sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.
Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen og om-
kostninger direkte knyttet til anskaffelsen indtil
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug.

Items of property, plant and equipment are
measured at cost less accumulated depreciation
and impairment losses. Cost includes the
acquisition price and costs directly related to
the acquisition until the time at which the asset
is ready for use.

Der foretages nedskrivningstest på materielle
anlægsaktiver, såfremt der er indikationer for
værdifald. Nedskrivningstesten foretages for
hvert enkelt aktiv henholdsvis gruppe af aktiver.
Aktiverne nedskrives til det højeste af aktivets
eller aktivgruppens kapitalværdi og nettosalgs-
pris (genindvindingsværdi), såfremt denne er
lavere end den regnskabsmæssige værdi.

An impairment test is made for property, plant
and equipment if there are indications of
decreases in value. The impairment test is made
for each individual asset or group of assets,
respectively. The assets are written down to the
higher of the value in use and the net selling
price of the asset or group of assets (re-
coverable amount) if it is lower than the
carrying amount.

Kapitalandele i datter- og associerede
virksomheder

Investments in subsidiaries and associates

Kapitalandele i associerede virksomheder måles
efter den indre værdis metode.

Equity investments in associates are measured
according to the equity method.
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Kapitalandele i dattervirksomheder måles til
kostpris. Modtaget udbytte, der overstiger den
akkumulerede indtjening i dattervirksomheden i
ejerperioden, behandles som en reduktion af
kostprisen.

Investments in subsidiaries are measured at
cost. Dividend received that exceeds the
subsidiary's accumulated earnings in the period
of ownership is accounted for as a cost price
reduction.

Modtaget udbytte fradrages den regnskabsmæs-
sige værdi.

Dividend received is deducted from the carrying
amount.

Kapitalandele i dattervirksomheder og associe-
rede virksomheder, der måles til regnskabsmæs-
sig indre værdi, er underlagt krav om nedskriv-
ningstest, hvis der foreligger indikationer på
værdiforringelse.

Equity investments in subsidiaries and
associates measured at net asset value are
subject to impairment test requirements if there
is any indication of impairment.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden. Er nettorealisationsværdien lavere
end kostprisen, nedskrives til denne lavere vær-
di. Nettorealisationsværdien for varebeholdnin-
ger opgøres som salgssum med fradrag af fær-
diggørelsesomkostninger og omkostninger, der
afholdes for at effektuere salget, og fastsættes
under hensyntagen til omsættelighed, ukurans
og udvikling i forventet salgspris.

Inventories are measured at cost in accordance
with the FIFO method. Where the net realisable
value is lower than cost, inventories are written
down to this lower value. The net realisable value
of inventories is calculated as the sales amount
less costs of completion and expenses required to
effect the sale and is determined taking into
account marketability, obsolescence and
development in the expected selling price.

Kostprisen for råvarer og hjælpematerialer
omfatter købspris med tillæg af hjemtagelsesom-
kostninger.

The cost of raw materials and consumables
comprises the cost of acquisition plus delivery
costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer og varer
under fremstilling omfatter kostpris for råvarer,
hjælpematerialer, direkte lån og direkte produk-
tionsomkostninger. Indirekte produktionsom-
kostninger og låneomkostninger indregnes ikke
i kostprisen.

The cost of finished goods and work in progress
comprises the cost of raw materials, consumables,
direct labour and direct production overheads.
Indirect production overheads and borrowing
costs are not included in the cost.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en
objektiv indikation på, at et tilgodehavende eller
en portefølje af tilgodehavender er værdiforrin-
get. Hvis der foreligger en objektiv indikation
på, at et individuelt tilgodehavende er værdifor-
ringet, foretages nedskrivning på individuelt
niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group
of receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable has been
impaired, an impairment loss is recognised on
an individual basis.
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Accounting policies (continued)

Tilgodehavender, hvor der ikke foreligger en
objektiv indikation på værdiforringelse på indivi-
duelt niveau, vurderes på porteføljeniveau for
objektiv indikation for værdiforringelse. Porteføl-
jerne baseres primært på debitorernes hjem-
sted og kreditvurdering i overensstemmelse
med virksomhedens risikostyringspolitik. De
objektive indikatorer, som anvendes for porteføl-
jer, er fastsat baseret på historiske tabserfarin-
ger.

Receivables in respect of which there is no
objective evidence of individual impairment are
tested for objective evidence of impairment on
a portfolio basis. The portfolios are primarily
based on the debtors' domicile and credit
ratings in line with the Company's risk
management policy. The objective evidence
applied to portfolios is determined based on
historical loss experience.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem
den regnskabsmæssige værdi af tilgodehaven-
der og nutidsværdien af de forventede penge-
strømme, herunder realisationsværdi af eventu-
elle modtagne sikkerhedsstillelser. Som diskon-
teringssats anvendes den effektive rente for det
enkelte tilgodehavende eller portefølje.

Impairment losses are calculated as the
difference between the carrying amount of the
receivables and the present value of the
expected cash flows, including the realisable
value of any collateral received. The effective
interest rate for the individual receivable or
portfolio is used as discount rate.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
aktiver, omfatter forudbetalte omkostninger
vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under "Assets"
comprise prepaid expenses regarding
subsequent financial reporting years.

Likvider Cash

Likvider omfatter likvide beholdninger og kort-
fristede værdipapirer, som uden hindring kan
omsættes til likvide beholdninger, og hvorpå der
kun er ubetydelige risici for værdiændringer.

Cash comprises cash and short term securities
which are readily convertible into cash and
subject only to minor risks of changes in value.

Egenkapital Equity

Reserve for nettoopskrivning efter den indre

værdis metode 

Reserve for net revaluation according to the

equity method 

Reserve for nettoopskrivning efter den indre
værdis metode omfatter nettoopskrivninger af
kapitalandele i dattervirksomheder og associere-
de virksomheder i forhold til kostpris. Reserven
kan elimineres ved underskud, realisation af
kapitalandele eller ændring i regnskabsmæssige
skøn. Reserven kan ikke indregnes med et nega-
tivt beløb.

The net revaluation reserve according to the
equity method includes net revaluations of
investments in subsidiaries and associates relative
to cost. The reserve can be eliminated in case of
losses, realisation of investments or a change in
accounting estimates. The reserve cannot be
recognised at a negative amount.

Selskabsskat Income taxes

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige indkom-
ster samt betalte acontoskatter.

Current tax payables and receivables are
recognised in the balance sheet as the
estimated income tax charge for the year,
adjusted for prior-year taxes and tax paid on
account.
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Hensættelse til udskudt skat beregnes efter den
balanceorienterede gældsmetode af alle
midlertidige forskelle mellem regnskabsmæs-
sige og skattemæssige værdier af aktiver og
forpligtelser, bortset fra midlertidige forskelle,
som opstår på anskaffelsestidspunktet for
aktiver og forpligtelser, og som hverken på-
virker resultatet eller den skattepligtige ind-
komst.

Provisions for deferred tax are calculated,
based on the liability method, of all temporary
differences between carrying amounts and tax
values, with the exception of temporary
differences occurring at the time of acquisition
of assets and liabilities neither affecting the
results of operations nor the taxable income.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-
ler og skattesatser, der med balancedagens lov-
givning vil være gældende, når den udskudte
skat forventes udløst som aktuel skat. Udskudte
skatteaktiver indregnes med den værdi, som de
forventes at blive udnyttet med, enten ved udlig-
ning i skat af fremtidig indtjening eller ved mod-
regning i udskudte skatteforpligtelser inden for
samme jurisdiktion. Ændring i udskudt skat som
følge af ændringer i skattesatser indregnes i
resultatopgørelsen.

Deferred tax is measured according to the tax
rules and at the tax rates applicable at the
balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax. Deferred
tax assets are recognised at the expected value
of their utilisation; either as a set-off against tax
on future income or as a set-off against
deferred tax liabilities in the same legal tax
entity. Changes in deferred tax due to changes
in the tax rate are recognised in the income
statement.

Gældsforpligtelser Liabilities

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lån-
optagelse til det modtagne provenu efter fra-
drag af afholdte transaktionsomkostninger. I
efterfølgende perioder måles de finansielle for-
pligtelser til amortiseret kostpris, svarende til
den kapitaliserede værdi ved anvendelse af den
effektive rente, så forskellen mellem provenuet
og den nominelle værdi indregnes i resultatopgø-
relsen over låneperioden. I finansielle forpligtel-
ser indregnes tillige den kapitaliserede restlea-
singforpligtelse på finansielle leasingkontrakter.

Financial liabilities are recognised at the date of
borrowing at the net proceeds received less
transaction costs paid. On subsequent
recognition, financial liabilities are measured at
amortised cost, corresponding to the capitalised
value, using the effective interest rate.
Accordingly, the difference between the
proceeds and the nominal value is recognised in
the income statement over the term of the loan.
Financial liabilities also include the capitalised
residual lease liability in respect of finance
leases.

Øvrige gældsforpligtelser måles til nettorealisati-
onsværdien.

Other liabilities are measured at net realisable
value.
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DKK 2017 2016

2 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger
Wages/salaries

409.872 1.237.309

Pensioner
Pensions

-21.633 116.978

Andre omkostninger til social sikring
Other social security costs

32.096 42.089

420.335 1.396.376

Gennemsnitligt antal fuldtidsbeskæftigede
Average number of full-time employees

1 3

Antal ansatte på balancedagen
Number of employees at the balance sheet date

0 3

3 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger til associerede virksomheder
Interest expenses, associates

851.865 810.657

Renteomkostninger i øvrigt
Other interest expenses

30.545 58.227

Valutakurstab
Exchange losses

602.369 205.363

1.484.779 1.074.247

4 Skat af årets resultat
Tax for the year

Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst
Estimated tax charge for the year

465.850 461.296

Årets regulering af udskudt skat
Deferred tax adjustments in the year

6.872 -27.485

Regulering af skat vedrørende tidligere år
Tax adjustments, prior years

16.303 0

489.025 433.811
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5 Finansielle anlægsaktiver
Investments

DKK

Kapitalandele i
tilknyttede

virksomheder
(kostpris)

Investments in
group entities, cost

value

Kapitalandele i
associerede

virksomheder
(indre værdi)
Investments in
associates, net

asset value
I alt

Total

Kostpris 1. januar 2017
Cost at 1 January 2017

95.165.583 825.000 95.990.583

Afgang i årets løb
Disposals in the year

0 -825.000 -825.000

Kostpris 31. december 2017
Cost at 31 December 2017

95.165.583 0 95.165.583

Værdireguleringer 1. januar 2017
Value adjustments at 1 January 2017

0 -420.070 -420.070

Tilbageførsel af opskrivninger på afhændede ka
Reversal of revaluation of sold investments 

0 420.070 420.070

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2017
Carrying amount at 31 December 2017

95.165.583 0 95.165.583

Navn
Name

Retsform
Legal form

Hjemsted
Domicile

Ejerandel
Interest

Egenkapital
Equity

DKK

Resultat
Profit/loss

DKK

Dattervirk-
somheder
Subsidiaries

Andreas
Jennow A/S Birkerød  %100,00 50.189.199 7.831.246

6 Tilgodehavender
Receivables

Af de samlede tilgodehavender forfalder ingen
tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser og
andre tilgodehavender senere end 1 år fra
balancedagen.

Out of the Company's total receivables, no
trade receivables and other receivables fall due
for payment after more than one year after the
balance sheet date.

DKK 2017 2016

7 Selskabskapital
Share capital

Selskabskapitalen er fordelt således:
Analysis of the share capital:

A-aktier, 500.000 stk. a nom. 1,00 kr.
500,000 A shares of DKK 1,00 nominal value each

500.000 500.000

500.000 500.000

Virksomhedens selskabskapital har uændret
været 500.000 kr. de seneste 5 år.

The Company's share capital has remained  DKK
500,000 over the past 5 years.
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8 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies, etc.

Andre økonomiske forpligtelser
Other financial obligations

Selskabet har ingen sikkerhedsstillelser eller
eventualforpligtelser pr. 31. december 2017.

The Company has no security or other financial
obligations at 31 December 2017.

9 Sikkerhedsstillelser
Collateral

Selskabet har ikke stillet pant eller anden sikker-
hed i aktiver pr. 31. december 2017.

The Company has not placed any assets as
security for loans at 31 December 2017.

10 Nærtstående parter
Related parties

Oplysning om koncernregnskaber
Information about consolidated financial statements

Modervirksomhed
Parent

Hjemsted
Domicile

Rekvirering af modervirksom-
hedens koncernregnskab
Requisitioning of the parent
company's consolidated financial
statements

DKSH Holding Ltd. Zürich, Switzerland http://www.dksh.com/globa
l-en/home/investors/fina
ncial-results-and-
presentations
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